Résumé
PERSONAL INFO

	First name:
	Shayar

	Surname:
	Sayed-Mohammad

	Date of birth:
	Oct. 12th, 1984

	Nationality & Gender:
	Syrian - Male

	Marital Status
	Single


EDUCATION
· BA  in English Literature, Damascus University. 
PROFESSIONAL BACKGROUND
	From – till
	Employer
	Headquarters
	Position held
	Responsibilities

	4/ 2008 – still
	NiS Studio
	Free Zone of Baramkeh
	Chief Translator & Proofreader
	Everything regarding translation from A to Z.

	2/ 2007 – 2/ 2008
	Deep Point
	Arnous Square
	Translator
	On-Screen translation of documentaries.

	6/2005 – 1/ 2007
	Aydi Establishment
	Faculty of Education
	Translator
	Translating lectures for students, researches for professors.

	2005 – till now
	Many different companies, translation offices and multiple clients.
	From home
	Freelancer
	Dozens of studies, research papers, commercials, drama series, documentaries, tests, questionnaires,  official papers, theses & the like.


TRANSLATION HISTORY:

· A translation record of more than 400 documentaries for (AL-JAZEERA DOCUMENTARY) channel.
· A translation history beyond 150 cartoon episodes for different production companies and TV channels.

· A translation list reaching up to 80 documentaries and drama episodes for many different companies and TV channels.

· A translation background mounting up to 25 TV commercials.

· A translation biography composed of about 600 academic researches, essays, studies, theses, questionnaires and surveys.

· Translated a staggering 430 academic lectures till now.

TRANSLATION CAPABILITIES:

· On-Screen Translation, Real Time Translation,
· Word for Word Translation, Interpretation,
· Proofreading, Revision, Editing & Subtitling.

TRANSLATION EXPERIENCE:

Accounting, advertising, agriculture, anthropology, archeology, architecture, arts & entertainment, astrology, astronomy, automotive, banking, biochemistry, biology, business, chemistry, computers, criminology, ecology, economics, education, electronics, electrical, engineering, finance, geology, government, health, history, journalism, law, linguistics, mathematics, medicine, mining, music, philosophy, physics, photography, physiology, reconstruction, religion, safety,  sociology, psychology, psychiatry, travel & tourism, zoology and many other translation fields.
TRANSLATION SKILLS and PROFICIENCIES:

	Source & Target Languages
	Type
	Average Speed

	English to Arabic, Arabic to English
	Documentaries, Dramas
	1400 – 600 word per hour

	English to Arabic, Arabic to English
	Cartoons
	1800 – 800 word per hour

	English to Arabic, Arabic to English
	Commercials and other types
	1600 – 600 word per hour


LANGUAGES [Indicate competency on a scale of 1 to 10 (1: basic, 10: excellent)]
	Language:
	Reading
	Conversation
	Writing
	Listening
	Translation Ability

	Arabic
	10
	10
	10
	10
	10

	English
	10
	10
	10
	10
	10

	Along with abilities in some other languages.


COMPUTER LITERACY [Indicate competency on a scale of 1 to 10 (1: basic, 10: excellent)]
	Skill
	Self-Assessment
	Data Input Speed

	Ms. Word
	10
	Typing Speed of 80 words per min for Arabic and 35 words for English

	 Other Ms. Office Programs
	6
	6

	Internet browsing and E-mail
	10
	10

	Along with many other capabilities


MEANS OF CONTACT
	Address:
	Mazzah Mount – Damascus – Syria.

	Mobile:
	0949-652566

	E-mail:
	Nocommentor@GMail.com; Nocommentor@Hotmail.com. 

	References:
	References & letters of recommendation can be provided upon request.
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